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บทคัดย่อ

	 การวิจัยครั้งนี้ มีวัตถุประสงค์เพื่อ 1) ศึกษาลักษณะถ้อยค�ำส�ำนวนในบทบริภาษของตัวละครใน

บทละครโทรทัศน์ไทย 2) ศกึษาค่านยิมทางสงัคมทีป่รากฏจากบทบริภาษของตัวละครในบทละครโทรทัศน์ไทย 

โดยมีขอบเขตในการศึกษาจากถ้อยค�ำส�ำนวนบริภาษ และค่านิยมทางสังคมของตัวละครในบทละคร

โทรทัศน์ไทยประชานิยม พ.ศ. 2562 จ�ำนวน 3 เรื่อง คือ ผู้บ่าวอินด้ี ยาหยีอินเตอร์, สารวัตรใหญ ่ 

และกรงกรรม วิธีการวิจัยคือ คัดเลือกข้อมูลจากบทสนทนาจากตัวละครทุกตัวเป็นตัวแทนของข้อมูล  

แล้วน�ำข้อมูลเนื้อหาที่ได้มาพรรณนาวิเคราะห์ (descriptive analysis) เนื้อหาแล้วสรุปผล 

	 ผลการวิจัยพบว่า 

	 1. 	 ถ้อยค�ำบริภาษจากบทละครไทยโทรทัศน์ที่ได้รับความนิยมในการชม พบ 3 ลักษณะ คือ  

1) การใช้รูปภาษาบริภาษท่ีแสดงนามธรรมเชิงลบ 2) การใช้รูปภาษาบริภาษแสดงความอัปลักษณ์ทาง

กายภาพ และ 3) การใช้รปูภาษาบรภิาษแสดงความด้อยคณุค่า ส่วนลกัษณะส�ำนวนในบทบรภิาษ พบ 5 ประการ 

คือ 1) ส�ำนวนบริภาษเกี่ยวกับความประพฤติหรือ การกระท�ำ  2) ส�ำนวนบริภาษเกี่ยวกับการพูดไม่ด ี 

3) ส�ำนวนบรภิาษเก่ียวกับความอกตญัญ ูการคบหามติรและศตัรู 4) ส�ำนวนบริภาษเกีย่วกบัความโกรธแค้น 

และ 5) ส�ำนวนบริภาษเกี่ยวกับการดูหมิ่นหรือสั่งสอนผู้ที่มีความประพฤติไม่ดี 

* ได้รับบทความ: 8 พฤศจิกายน 2564; แก้ไขบทความ: 5 กันยายน 2565; ตอบรับตีพิมพ์: 16 กันยายน 2565    
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	 2. 	 ค่านิยมทางสังคมท่ีปรากฏจากบทบริภาษปรากฏค่านิยมท่ีเห็นเด่นชัด 3 ประการ คือ  

1) ค่านิยมเกี่ยวกับการเป็นสมาชิกที่สังคมไทยต้องการ 2) ค่านิยมเกี่ยวกับการเล็งเห็นผลปฏิบัติงานและ 

3) ค่านิยมเกี่ยวกับความเหลื่อมล�้ำในสังคม

ค�ำส�ำคัญ: ถ้อยค�ำส�ำนวนบริภาษ; ค่านิยมทางสังคม; บทละครไทยโทรทัศน์ประชานิยม 

Abstract

	 The purposes of this study were: 1) to study the expressions from insulting expressions 

of the characters in Thai soap opera scripts, and 2) to study the social values from insulting 

expressions of the characters in Thai soap opera scripts. The scope of the study were 

3TV soap operas, namely: Pu Bao Indy Yayee Inter (Mister Indy Honey Hipster), Sarawat Yai 

(The Chief Inspector), and Krongkam (The Karma Cage).The study method was selecting 

the data from the dialogues of every character, then analyzing the data into the descriptive 

analysis and drawing the conclusion.

	 The results were as follow: 

	 1. 	 The insulting words from popular Thai soap opera scripts can be categorized 

into 3 types. There were the use of the insulting language 1) to express a negative  

abstraction, 2) to express physical ugliness, and 3) to devalue the others. The characteristics 

of the insulting idioms found in 5 types. There were insulting idioms about 1) behavior 

and action, 2) abusive speaking manner, 3) ingratitude and sociality with friends and foes, 

4) anger, and 5) insult and chastening others about their bad behavior.

	 2. 	 The social values found in 3 characteristics. The values were about 1) being 

membership in Thai society’s expectation, 2) foreseeing performance, and 3) the inequality 

in society. 

Keywords: insulting expressions; social values; popular Thai soap opera scripts

1. 	บทน�ำ
	 ถ้อยค�ำภาษาเป็นเครื่องมือที่มนุษย์ใช้สื่อ

ความรู้สึกนึกคิดก่อให้เกิดความเข้าใจท่ีตรงกันใน

สงัคม ความเช่ือประเพณ ีค่านยิมและวถิชีวีติต่างๆ 

ของผูค้นจงึสะท้อนให้เหน็ผ่านถ้อยค�ำภาษาทีผู้่คน

สร้างขึน้ โดยถ้อยค�ำภาษาทีใ่ช้สือ่สารในชวิีตประจ�ำ

วนัมหีลากหลายรปูแบบและหน้าทีต่ามจดุประสงค์

ที่ใช้ในการสื่อสาร ทั้งการสื่อสารแบบเผชิญหน้า

และการสื่อสารผ่านทางสื่อเทคโนโลยี เช่น วิทยุ 

โทรทัศน์ 



15ปีที่ 22 ฉบับที่ 3 (กรกฎาคม - กันยายน 2565)                                         วารสารวิชาการธรรมทรรศน์

	 รายการโทรทัศน ์ จัดเป ็นการสื่อสาร 

รปูแบบหนึง่ทีไ่ด้รบัความนยิมในการรบัชม โดยเฉพาะ

รายการละครโทรทัศน์ไทยท่ีได้รับความนิยมหรือ

เรตติง้ (Rating) สงูสดุเมือ่เทยีบกบัรายการโทรทศัน์

ประเภทอ่ืน เพราะสามารถตอบสนองการรับรูข้อง

มนุษย์ในด้านอารมณ์ ความรู้สึกได้เป็นอย่างดี 

(อญัมณ ีภกัดมีวลชน, 2562, หน้า 68-97) โดยน�ำเสนอ

เนือ้เรือ่งในด้านต่างๆ ความนยิมในการรบัชมละคร

ไทยโทรทัศน์แต่ละเรื่องขึ้นอยู่กับองค์ประกอบที่

ส�ำคญัประการหนึง่ คอืบทละครโทรทศัน์ทีด่สีามารถ

ถ่ายทอดเรื่องราวที่เกิดขึ้นในสังคมผ่านการใช้

ถ้อยค�ำภาษาอย่างมีวรรณศิลป์ท่ีสร้างอรรถรสให้

ผู ้รับชมเกิดความรู ้สึกคล้อยตาม และน�ำไปสู ่

อารมณ์ต่างๆ ได้ ถ้อยค�ำภาษาที่ใช้สื่อสารในบท

ละครโทรทศัน์จงึเป็นองค์ประกอบส�ำคญัท่ีสะท้อน

ความคดิ ความรูส้กึ ค่านยิมและวฒันธรรมของผูใ้ช้

ภาษาได้เป็นอย่างดี ทั้งถ้อยค�ำภาษาที่สุภาพและ

ถ้อยค�ำภาษาไม่สุภาพ อาทิ ค�ำบริภาษ เป็นต้น

	 ค�ำบริภาษเป็นถ้อยค�ำภาษารูปแบบหนึ่ง 

ที่ปรากฏในบทละครโทรทัศน์ที่สร้างขึ้นเพื่อสร้าง

สีสันให้ตัวละครมีอารมณ์ความรู้สึกท่ีหลากหลาย 

น�ำไปสู่การด�ำเนินเรื่องที่น่าสนใจ ชวนติดตามโดย

ทางวรรณคดไีทยเรียกถ้อยค�ำบรภิาษว่า พโิรธวาทงั 

คอื การกล่าวแสดงความโกรธ ตดัพ้อต่อว่ากระทบ

กระเทียบเปรียบเปรย (สมเกียรติ รักษ์มณี, 2551, 

หน้า 112) หรือเป็นการใช้ถ้อยค�ำว่าคนอื่นด้วย 

ค�ำหยาบช้าเลวทราม (ราชบัณฑิตยสถาน, 2556, 

หน้า 654) ซึง่เป็นลกัษณะการใช้ถ้อยค�ำภาษาอย่าง

หนึ่งที่ท�ำให้เกิดความหมายกระทบอารมณ์ความ

รู้สึก สะท้อนให้เห็นถึงระบบความคิด การรับรู้  

ที่สัมพันธ์กับค่านิยมทางสังคมด้วย นอกจากนี ้

กุหลาบ มัลลิกะมาส (2524, หน้า 43) ได้กล่าวว่า 

การบริภาษมีจุดมุ่งหมายที่แฝงอยู่คือ เพื่อเปิดเผย

จุดอ่อน ความเขลา ความหลงผิด ตลอดจน 

ความชั่วร้ายมหันต์ของคนไม่ว ่าจะด้านสังคม  

ด้านการเมืองหรือด้านจริยธรรม

	 ทั้งนี้การศึกษาวิเคราะห์ถ้อยค�ำบริภาษ 

ที่พบเห็นในละครจึงมีส่วนท�ำให้ผู ้รับชมเข้าใจ

ทัศนคติ ระบบความคิด ค่านิยมทางสังคม ดังท่ี

อรทัย ชินอัครพงศ์ (2557, หน้า 120) ได้ศึกษา 

ค�ำด่าในภาษาไทยตามแนวอรรถศาสตร์พันธุ์และ

วัจนปฏิบัติศาสตร์ พบการใช้ค�ำด่าสะท้อนให้เห็น

ค่านิยม 5 ประเภท ได้แก่ ความประพฤติและการ

ปฏบิตัติน การให้ความส�ำคัญกบัเรือ่งหน้าตา การพดู 

การรักพวกพ้อง การยกย่องอ�ำนาจ ดังที่สมบูรณ์ 

ศรรีะสนัต์ (2542, หน้า 48-56) ได้ศกึษาค�ำบริภาษ

จากบทละครนอกพระราชนิพนธ์ พระบาทสมเด็จ

พระพุทธเลิศหล้านภาลัย พบว่า ค่านิยมทางสังคม

และการใช้ภาษาจากค�ำบริภาษเกิดจากมีสิ่งไป

กระทบกระเทือนจิตใจของตัวละคร ให้แสดง

อารมณ์ต่างๆ ออกมาโดยเฉพาะอารมณ์โกรธ  

หึงหวง อาฆาต พยาบาท อิจฉาริษยา การใช้ภาษา

หรือค�ำในการบริภาษก็จะปรากฏออกมา ในขณะ

ทีม่กีารบรภิาษระหว่างนัน้กจ็ะปรากฏค่านยิมออก

มาโดยที่ผู้บริภาษไม่รู้ตัว

	 จากทศันะของนกัวิชาการดงักล่าว ถ้อยค�ำ

บรภิาษในบทละครโทรทศัน์จงึเป็นบททีเ่ร้าอารมณ์ 

ความสนใจของผู้รับชมได้มาก เพราะถ้อยค�ำที่ตัว

ละครบริภาษจะแสดงถึงบุคลิกภาพและบทบาท

ของตัวละครในการด�ำเนินเร่ือง ดังนั้น ถ้อยค�ำ
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บริภาษจึงมิได้มีความน่าสนใจเพียงการใช้ถ้อยค�ำ 

ส�ำนวนโวหารเท่านัน้ ยงัสะท้อนให้เหน็ค่านยิมทาง

สังคมที่แฝงอยู่อีกด้วย ซึ่งหากมีการศึกษาย่อม

ท�ำให้ผูอ่้านบทละครหรอืผูร้บัชมเข้าใจถงึค่านยิมที่

พงึประสงค์ ตลอดจนสามารถปรบัเจตคตทิีด่ใีนการ

อยู่ร่วมกันในสังคมได้ 

	 ด้วยเหตุนี้ ผู้วิจัยสนใจที่จะศึกษาถ้อยค�ำ

ส�ำนวนบริภาษและค่านิยมทางสังคมของตัวละคร

ในบทละครโทรทัศน์ไทยประชานิยม ปี พ.ศ. 2562 

ซึ่งเป็นประเด็นท่ีน่าสนใจ เพื่อให้เห็นถึงลักษณะ

การใช้ถ้อยค�ำบริภาษที่ใช้ในบทละครโทรทัศน์ไทย

ที่ได้ความนิยมในการรับชมมากที่สุด

2.  วัตถุประสงค์ของการวิจัย
	 1.	 เพื่อศึกษาลักษณะถ้อยค�ำส�ำนวนใน

บทบริภาษของตัวละครในบทละครโทรทัศน์ไทย

 	 2. 	 เพื่อศึกษาค่านิยมทางสังคมที่ปรากฏ

จากบทบรภิาษของตวัละครในบทละครโทรทศัน์ไทย

3.  วิธีด�ำเนินการวิจัย
	 การวิจัยครั้งนี้ เป็นการศึกษาเชิงคุณภาพ 

(Qualitative Research) มวีธิดี�ำเนนิการวจิยั ดังนี้ 

	 คัดเลือกข้อมูลบทสนทนาจากตัวละคร 

ทุกตัวเป ็นตัวแทนของข ้อมูล โดยใช ้ วิธีการ 

ดาวน์โหลดบทละครแต่ละเรื่องมาจากเว็บไซต ์

(https://mgronline.com/drama/detail) น�ำมา

วางในโปรแกรม Microsoft Word และท�ำการ 

น�ำข้อมูลออกมาเพื่อใช้ในการวิเคราะห์ 

	 การวเิคราะห์ข้อมลู ผูว้จิยัมขีัน้ตอนในการ

วิเคราะห์ข้อมูลดังนี้ 1) น�ำข้อมูลมาจัดหมวดหมู ่

ลงในตารางแบบบันทึกข้อมูล และ 2) วิเคราะห์

ข้อมูลโดยใช้กรอบแนวคิด ลักษณะของถ้อยค�ำ

บริภาษของวรวรรธน์ ศรียาภัย (2552) ค่านิยมใน

สังคมไทยของหม่อมหลวงบุญเหลือ เทพยสุวรรณ 

(2517)

	 การน�ำเสนอผลการวิเคราะห์ ผู ้วิจัย 

น�ำเสนอผลการวเิคราะห์ข้อมลูถ้อยค�ำบริภาษและ

ค่านิยมทางสังคมของตัวละครในบทละครไทย

โทรทัศน์ประชานิยม พ.ศ. 2562 ด้วยวิธีพรรณนา

วิเคราะห์ (descriptive analysis) แล้วจึงสรุป 

อภิปรายผล และให้ข้อเสนอแนะ

4.  สรุปผลการวิจัย
	 จากการศกึษา ถ้อยค�ำส�ำนวนบริภาษและ

ค่านยิมทางสงัคมของตวัละครใน บทละครโทรทศัน์

ไทยประชานยิมในพ.ศ. 2562 จ�ำนวน 3 เร่ือง ได้แก่ 

ผู้บ่าวอินดี้ ยาหยีอินเตอร์, สารวัตรใหญ่ และกรง

กรรม พบลักษณะถ้อยค�ำส�ำนวนและค่านิยมทาง

สังคมใน บทบริภาษ ดังนี้

	 1. 	 ลักษณะถ้อยค�ำส�ำนวนในบทบริภาษ

ของบทละครโทรทัศน์ไทยเรื่องผู้บ่าวอินดี้ ยาหยี

อินเตอร์, สารวัตรใหญ่ และกรงกรรม

	 	 1.1	 ลักษณะการใช้ถ้อยค�ำบริภาษ

ของบทละครโทรทัศน์ไทยเรื่องผู้บ่าวอินดี้ ยาหยี

อินเตอร์, สารวัตรใหญ่ และกรงกรรม กลวิธีการใช้

ถ้อยค�ำประการหนึง่ทีส่�ำคญัทีท่�ำให้ละครมอีรรถรส

คอื การใช้ถ้อยค�ำภาษาบรภิาษ (วรวรรธน์ ศรยีาภยั, 

2552, หน้า 234) เมือ่น�ำแนวคดิค�ำบรภิาษดงักล่าว

มาศกึษาบทละครโทรทศัน์ในลกัษณะการใช้ถ้อยค�ำ 

พบลักษณะการใช้ถ้อยค�ำบริภาษ 3 ลักษณะคือ 
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การใช้รูปภาษาที่แสดงนามธรรมเชิงลบ การใช้รูป

ภาษาแสดงความอัปลักษณ์ทางกายภาพ และการ

ใช้รปูภาษาแสดงความด้อยคณุค่า รายละเอยีดดงันี้

	 	 	 1.1.1		 การใช้รูปภาษาบริภาษ

ที่แสดงนามธรรมเชิงลบ รูปภาษาบริภาษที่แสดง

นามธรรมเชิงลบของตัวละครในบทละครไทย

โทรทัศน์ เป็นการกล่าวให้คู่สนทนาเกิดความรู้สึก

ในด้านลบ ท�ำให้คูส่นทนารูส้กึเจบ็ช�ำ้น�ำ้ใจ อบัอาย 

เสียหาย โดยพบลักษณะของถ้อยค�ำบริภาษส่วน

ใหญ่ใช้ถ้อยค�ำบริภาษแสดงความเสียสติมากที่สุด 

คอื ไอ้บ้า, ไอ้หมอบ้า, บกัผบ้ีา รองลงมาคอืถ้อยค�ำ

แสดงความเลว ชั่วช้า เช่น ไอ้สารเลว, นังเลว,  

นังสารเลว และใช้ถ้อยค�ำบริภาษแสดงพฤติกรรม

กิริยาอาการท่ีไม่เหมาะสมทั้งตัวละครผู้ชายและ 

ผู้หญิง เช่น ตอแหล, หน้าด้าน, ทุเรศ, โรคจิต,  

ไร้ยางอาย, ซื่อบื้อ, เห็นแก่ตัว, ตัณหากลับ, ขี้เก๊ก, 

ส�ำส่อน, ปอดแหก นอกจากน้ียงัพบมกีารใช้ถ้อยค�ำ

แสดงความไม่รู้ ไม่ฉลาด เช่น โง่ ดังตอนชิโลโกรธ

และกล่าวบริภาษนลินี ดังนี้

	 ...“พีบ่ีไ๋ม่ต้องอธบิายอะไรท้ังนัน้ เหน็แค่น้ี

ชิโลก็รู้แล้วว่าพี่ไม่มีค่าอะไรกับชิโลอีแล้ว หลบไป

ให้พ้นๆ หน้า แล้วให้ชโิลจดัการกบันงัตอแหลนี”่... 

(สลา คุณวุฒิ, 2562)

	 จากตัวอย่างบทสนทนาตามที่กล่าวไปใน

ข้างต้น เห็นได้ชัดว่าปรากฏถ้อยค�ำบริภาษที่แสดง

นามธรรมเชงิลบ โดยใช้ถ้อยค�ำ “นงัตอแหล” กล่าว

บรภิาษคู่สนทนาด้วยอารมณ์โกรธเจบ็ใจท่ีถกูหลอก

	 	 	 1.1.2		 การใช้รูปภาษาบริภาษ

แสดงความอปัลกัษณ์ทางกายภาพ รปูภาษาบรภิาษ

ที่แสดงความอัปลักษณ์ทางกายภาพในบทละคร

ไทยโทรทศัน์ เป็นการกล่าวถงึลักษณะทางกายภาพ 

รูปลักษณ์หรือบุคลิกภาพภายนอกของบุคคลที่มี

ความบกพร่องหรือผิดปกติ โดยพบเป็นการกล่าว

ถึงลักษณะทางกายภาพของร่างกายที่ชราภาพ 

ได้แก่ ไอ้แก่, อีแก่,อีแก่หนังเหนียว และลักษณะ

ความบกพร่องของร่างกาย ผิวพรรณ ความ ขี้เหร่

และสีหน้าที่ไม่ดี ได้แก่ ยัยโล้น, นังหน้าจืด, อีไฮโซ

หนงัหน้าเทยีม ดงัตอนหมวดพทิยาธรรูส้กึหงดุหงดิ

ที่มัทนียืนพังท�ำให้ไม่เห็นค�ำแพง จึงกล่าวบริภาษ

มัทนีว่า

	 ...สองหนุ่มจับตามองภรรยาของสารวัตร 

มัทนีเดินมายืนบังโดยไม่รู้ตัว พิทยาธรหงุดหงิด  

บ่นเบาๆ “ยัยโล้นนี่มันขัดจังหวะจริงๆ” ... (วสิษฐ 

เดชกุญชร, 2562)

	 จากตัวอย่างบทสนทนา เห็นได้ชัดเจน

เกีย่วกบัถ้อยค�ำบริภาษาแสดงความอปัลกัษณ์ทาง

กายภาพโดยใช้ถ้อยค�ำ “ยยัโล้น” ซึง่ในเนือ้เรือ่งมทั

นีเพ่ิงจะลาสิกขาจากการบวชชี ท�ำให้เธอหัวโล้น  

จึงถูกบริภาษแสดงความอัปลักษณ์ทางร่างกายที่

ศีรษะไม่มีผม

	 	 	 1.1.3		 การใช้รูปภาษาบริภาษ

แสดงความด้อยคุณค่า รูปภาษาบริภาษที่แสดง

ความด้อยคุณค่าของตัวละครในบทละครไทย

โทรทศัน์ เป็นการว่ากล่าวคูส่นทนาของตัวละครให้

เกิดความรู้สึกไร้คุณค่า ต�่ำต้อย โดยการใช้โวหาร

เอาคนไปเปรียบเทียบกับสิ่งต่างๆ พบลักษณะการ

ใช้ถ้อยค�ำดังกล่าวในบทละครไทยโทรทัศน์สอง

เรื่อง คือเรื่อง ผู้บ่าวอินดี้ ยาหยีอินเตอร์ และเรื่อง

กรงกรรม โดยลักษณะถ้อยค�ำบริภาษเป็นการเอา

คนไปเปรยีบเทยีบกบัผูท้ีน่�ำความโชคร้ายมา ได้แก่ 
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ไอ้ตวัซวย การน�ำเอาคนไปเปรยีบเป็นผูท้ีป่ระกอบ

อาชีพค้าประเวณีหรือคนที่มีพฤติกรรมเชิงลบ 

ได้แก่ นังโสเภณีชั้นต�่ำ, กะหรี่, อีผู้หญิงใจง่าย และ

ใช้รูปภาษาเปรียบเทียบเป็นคนที่อยู่ในเขตชนบท

เป็นการดูถกู ดแูคลนคนท่ีอยูใ่นพืน้ท่ีห่างไกลความ

เจริญ ได้แก่ นังพวกบ้านนอก นอกจากนี้ยังเปรียบ

เทียบคนกับสัตว์ ได้แก่ ไอ้ควาย, ลูกเขยหมาวัด 

เพื่อแสดงถึงลักษณะความไม่ฉลาดและคนที่ไม่มีที่

อยูเ่ป็นหลกัแหล่งมแีต่คนรงัเกียจ ดงัเช่น ตอนทีต๋ิ่ม

พบกับพิไลจึงเกิดโต้เถียงบริภาษกันว่า

	 ...“อีเวร อีฉิบหาย อีกะหรี่”

	 “มึงด่ากูไปเถอะ กูไม่เจ็บหรอก” ติ๋มเชิด

หน้าขึ้น นางย้อยเห็นดังนั้นจึงจะปรี่เข้าไปตบเพื่อ

ระบายความคัง่แค้นใจ แต่ว่ากมลกบัประสงค์รบีรัง้

ไว้”... (นิพนธ์ เที่ยงธรรม, 2562)

	 จากตัวอย่างบทละครตอนที่ตัวละคร

ทะเลาะกัน ฝ่ายพิไลโกรธแค้นติ๋มท่ีเป็นต้นเหตุให้

ตนไม่ได้แต่งงานกับพี่ใช้เม่ือทราบความจริง จึงใช้

ถ้อยค�ำบริภาษ “อีกะหรี่”

	 ตามที่กล่าวมาถ้อยค�ำบริภาษจากบท

ละครไทยโทรทศัน์ทีไ่ด้รบัความนยิมในการชมเรือ่ง

ผู้บ่าวอินดี้ ยาหยีอินเตอร์ เรื่องสารวัตรใหญ่ และ

เรื่องกรงกรรมพบลักษณะถ้อยค�ำบริภาษที่แสดง

นามธรรมเชิงลบ และถ้อยค�ำบริภาษแสดงความ

อัปลักษณ์ทางกายภาพ โดยลักษณะของถ้อยค�ำ 

ที่ตัวละครใช้บริภาษ เป็นค�ำด่าทอ ต�ำหนิ เหยียด

หยาม ประชดหรอืเยาะเย้ยถากถางคูส่นทนาให้เกดิ

ความรูส้กึเจ็บปวด แค้น เสยีใจ สะเทือนใจ อารมณ์

เสีย หรือท�ำให้คู่สนทนาเกิดความรู้สึกต�่ำต้อยในใจ

เพือ่เป็นการระบายอารมณ์โกรธของผูพ้ดูซึง่ถ้อยค�ำ

บริภาษมีท้ังใช้ภาษาไทยมาตรฐานและภาษาไทย

ถ่ินอีสาน ท้ังน้ีลักษณะการใช้รูปภาษาในการ

บรภิาษจะประกอบด้วย 2 หน่วยคอื หน่วยแรกเป็น

หน่วยค�ำน�ำหน้า และหน่วยท่ีสองเป็นค�ำบริภาษ 

ซึ่งเป็นค�ำนามวลีหรือกริยาวลีที่มีความหมาย

นามธรรมเชงิลบ หรือค�ำแสดงความอปัลักษณ์ทาง

กายภาพหรือค�ำแสดงความด้อยคุณค่า

	 	 1.2 	ลักษณะส�ำนวนในการบริภาษ

ของบทละครไทยโทรทัศน์เรื่องผู้บ่าวอินดี้ ยาหยี

อินเตอร์, สารวัตรใหญ่ และกรงกรรม ส�ำนวนเป็น

ถ้อยค�ำทีม่คีวามหมายไม่ตรงตัว หรือมคีวามหมาย

อื่นแฝงอยู่ มักเป็นส�ำนวนที่แฝงข้อคิดคติเตือนใจ 

(วไิล ธรรมวาจา, 2549, หน้า 48-56) เมือ่พจิารณา

ถ้อยค�ำส�ำนวนในการส่ือสารของตัวละครไทย

โทรทัศน์ประชานิยม ท�ำให้เห็นถึงสภาพความเป็น

อยู่ ลักษณะนิสัยและพฤติกรรมของตัวละครที่ใช้

ภาษาในการส่ือสารกนั โดยส่วนใหญ่เป็นภาษาปาก 

และมีภาษาไทยถิ่นอีสาน พบลักษณะส�ำนวน 

ในการบรภิาษทีเ่หน็ได้เด่นชดั 5 ประการ กล่าวราย

ละเอียดดังนี้

	 	 	 1.2.1		 ส�ำนวนบริภาษเกี่ยวกับ

ความประพฤติ การกระท�ำ  ส�ำนวนเกี่ยวกับความ

ประพฤติ การกระท�ำหรอืกริยิาอาการทีตั่วละครใช้

บรภิาษระหว่างกนัในบทละครไทยโทรทศัน์ทัง้สาม

เรื่อง พบจ�ำนวน 14 ค�ำ  คือ ลอยหน้าลอยตา,  

บักลามกจกเปรต, นรกจกเปรต, ด้านได้อายอด, 

จับใส่ตะกร้าล้างน�้ำ, ไม้ซีกไปงัดไม้ซุง, เค็มเหมือน

เกลอื, สาวไส้ให้กากนิ, หมาหวัเน่า, ขวางหขูวางตา, 

ล้วงคองูเห่า, ได้ทีขี่แพะไล่, ท่าดีทีเหลว และหมา

หวงก้าง ดังตัวอย่างต่อไปนี้
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	 บทละครไทยโทรทัศน์เร่ืองผู ้บ่าวอินดี ้

ยาหยีอินเตอร์ในตอนท่ีทศพลถูกพ่อใหญ่คม

พยายามตามฆ่า เนือ่งจากเป็นคูแ่ข่งในการลงสมคัร

ผู้ใหญ่บ้านโค้กอีเกิ้ง ทศพลเอาตัวรอดมาได้ แต่ก็

ท�ำให้ผู ้ใหญ่ปั ้นผู ้เป็นพ่อเกิดความเจ็บแค้นใจที ่

พ่อใหญ่คมท�ำร้ายลูกของตน ครั้นเมื่อผู้ใหญ่ปั้น 

พบหน้าพ่อใหญ่คมในขณะหาเสียงเลือกตั้งจึงได้

บริภาษ ดังนี้

	 “มันพยายามฆ่าลูกกู กูบ่ป๋าให้มันลอย

หน้าลอยตาวอนตีนจังซี้ดอก”

	 ปั้นพูดพร้อมล้วงปืนพกสั้นไทยประดิษฐ์

จากย่ามโยนให้แสวงกบัเซยีนแล้วสัง่ (สลา คณุวฒุ,ิ 

2562) 

	 จากตัวอย่างดังกล่าว ส�ำนวน “ลอยหน้า

ลอยตา” ราชบัณฑิตยสถาน (2556, หน้า 1043) 

ได้อธิบายไว้ว่า เป็นพฤติกรรมท�ำหน้าเชิดไปมา 

หรือท�ำผิดแล้วแสร้งท�ำเป็นไม่รู้ไม่ช้ี ในที่นี้ผู้ใหญ่ 

เปรยีบเทยีบพฤตกิรรมของพ่อใหญ่คมทีท่�ำเหมอืน

ไม่มีอะไรเกิดขึ้น ไม่รู ้ไม่เห็นเรื่องท่ีทศพลถูกตน

ท�ำร้ายหวงัฆ่าให้ตาย ในขณะท่ีเดนิหาเสยีงกบักลุม่

ชาวบ้าน

	 	 	 1.2.2 	 ส�ำนวนบริภาษเกี่ยวกับ

ค�ำพูด ส�ำนวนเกี่ยวกับค�ำพูด เป็นส�ำนวนเปรียบ

เทียบถ้อยค�ำพูดในลักษณะท่ีพูดไปในทางท่ีไม่ดี 

เช่น การชอบพูดดุว่าร้ายหยาบคาย ปากเสียหรือ

พูดไม่น่าฟัง พูดจาสับปลับกลับกลอก โอ้อวด และ

พดูพร�ำ่เพรือ่ โดยพบถ้อยค�ำส�ำนวนจ�ำนวน 10 ค�ำ 

ปากร้าย ใจดี, ปากหมา, ปากปลาร้า, เลี้ยงหมาไว้

ในปาก, เงยีบเป็นเป่าสาก, ลิน้สองแฉก, หมาเห่าใส่, 

ผีเจาะปากมาพูด, ชักศึกเข้าบ้าน และตีฝีปาก  

ดังตัวอย่างเรื่องกรมกรรม

	 ในตอนงานแต่งงานของเพยีงเพญ็กบักมล 

ซ่ึงในวันนั้นเพียงเพ็ญมีอาการแพ้ท้อง ไม่สบาย

สีหน้าไม่สู้ดีนัก เมื่อบังอรเห็นจึงได้พูดกับคนที่มา

ร่วมงานว่าเจ้าสาวหน้าตาไม่สบาย แต่กย็งัดทีีไ่ม่ถงึ

กับนอนรดน�้ำสังข์ จึงถูกบริภาษที่ปากเสียพูดไม่

เป็นมงคล ดังนี้

	 “เจ้าสาวหน้าไม่สะเบยเหมือนคนไม่ถ่าย

ท้องมาสามสี่วัน แต่ยังดีนะที่ยังนั่งบนตั่งให้คน

รดน�ำ้สงัข์ได้ ถ้าต้องถงึกบันอนละก.็..”ว่าแล้วบงัอร

ก็ไหวไหล่

	 “อบีงัอร อบ้ีา อีปากหมา” (นพินธ์ เทีย่งธรรม, 

2562)

	 จากตัวอย่างปรากฏส�ำนวน อีปากหมา 

เป็นส�ำนวนบริภาษ ราชบัณฑิตยสถาน (2556, 

หน้า 739) ได้อธิบายความหมายของส�ำนวนนี้ว่า 

ชอบพูดจาว่าร้ายคนอื่น ในที่นี้ ชาวบ้านได้บริภาษ

ที่บังอรพูดจาว่าร้ายให้เพียงเพ็ญซึ่งก�ำลังไม่สบาย

อยู่ให้เสียหาย 

	 	 	 1.2.3 	 ส�ำนวนบริภาษเกี่ยวกับ

ความอกตัญญู การคบหามิตรและศัตรู ส�ำนวน

เกี่ยวกับการคบหาระหว่างมิตรและศัตรู เป็นการ

บรภิาษเกีย่วกบัการคบคนทีล่อบท�ำร้ายหรอืให้ร้าย

แม้แต่ผู้มีพระคุณในภายหลัง พบจ�ำนวน 3 ค�ำ คือ 

นงังเูห่า, นงัอสรพษิ, หมองตูายเพราะง ูดงัตวัอย่าง

บทละครไทยโทรทัศน์เรื่องผู ้บ ่าวอินดี้ ยาหยี

อินเตอร ์ในตอนท่ีฉายมณีทะเลาะกับธนภพ 

เนือ่งจากจับได้ว่าธนพลทุจริตยกัยอกเงินบริษทัเข้า

กระเป๋าตนเองและมเีมยีน้อย ทัง้สองระเบดิอารมณ์

ด่าทอด้วยความรู้สึกว่า ได้เลือกคบคนผิด นิสัย
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ใจคอไม่ดี ดังตัวอย่าง

	 “แกมันก็นังเมียอสรพิษ1เหมือนกันนั่น

แหละ กดขี่ข่มเหง เก่งแต่ซ�้ำเติม ฉันท�ำอะไรก็ไม่

เคยได้ดีสักอย่าง ฉันถึงต้องทิ้งแกไปหาเด็กสาวๆ 

กว่าไง อีแก่”

	 “ไอ้ธนภพ”

	 “นังอสรพิษ” (สลา คุณวุฒิ, 2562) 

	 จากส�ำนวน “อสรพษิ” ราชบัณฑิตยสถาน 

(2556, หน้า 1382) ได้อธิบายไว้ว่า คนท่ีลอบ

ท�ำร้ายหรือให้ร้ายผูม้คีณุ หรอืผูอ้ืน่ด้วยความอจิฉา

ริษยา ในที่น่ีธนภาพได้บริภาษว่ากล่าวให้ฉายมณี

ซึง่เป็นภรรยาทีอ่ยูด้่วยกนัมานาน แต่กลบัมาจบัผดิ 

และให้ร้ายตนในภายหลัง

	 	 	 1.2.4		 ส�ำนวนบริภาษเกี่ยวกับ

ความโกรธแค้น ส�ำนวนที่แสดงอารมณ์โกรธแค้น 

ในบทละครโทรทัศน์ไทยพบจ�ำนวน 3 ค�ำคือ แค้น

ฝังหุน่, ตาต่อตา ฟันต่อฟัน, เกลยีดเธอเข้ากระดกูด�ำ 

ดังตัวอย่าง

	 บทละครโทรทัศน์ไทยเร่ืองผู ้บ่าวอินดี ้

ยาหยอิีนเตอร์ในตอนท่ีนลนิเีตรยีมตวัจะเดนิทางไป

สนามบินเพื่อหลบหนีไปต่างประเทศ แต่ถูกแสวง

จับได้ระหว่างทางในขณะที่ รถเสีย แสวงจับนลินี

ไปคาดคั้นความจริงเรื่องการหายตัวไปของชิโลที่

บ้านป้านวล ซึ่งนลินีได้พูดจากบริภาษว่ากล่าว

แสวงและพรรคพวก จนท�ำให้แสวงทนไม่ได้จึง

บริภาษนลินีด้วย ดังนี้

	 “อย่าว่าพวกผมโหดเลยนะครับคุณโม ใน

เมือ่พวกคณุก�ำลังคดิจะเอาชีวิตเมยีผม ผมกต้็องตา

ต่อตา ฟันต่อฟันเหมือนกัน” (สลา คุณวุฒิ, 2562) 

	 จากตัวอย่างส�ำนวน ตาต่อตา ฟันต่อฟัน

เหมือนกัน อริยานุวัตน์ สมาธยกุล (2564, หน้า 

101) ได้อธิบายไว้ว่า ตอบแทนกันอย่างสาสม 

เป็นการบริภาษด้วยความโกรธทีเ่ป็นฝ่ายถกูกระท�ำ

ก่อน เมื่อมีโอกาสจึงคิดจะแก้แค้นให้เกิดอันตราย

แก่บุคคลนั้นเช่นเดียวกัน 

	 ในทีน่ีภ้รรยาของทศพลถกูจบัตวัไปยงัไม่รู้

ความเป็นตาย เมื่อทศพลและแสวงกับตัวนลินีได้

จึงคาดคั้นเอาความจริงจากปากนลินี

	 	 	 1.2.5		 ส�ำนวนบริภาษเกี่ยวกับ

การดูหมิ่นหรือสั่งสอนผู ้ที่มีความประพฤติไม่ดี

ส�ำนวนเกี่ยวกับการบริภาษดูหมิ่นหรือสั่งสอนผู้ท่ี

ความประพฤติไม่ดีใน บทละครโทรทัศน์ไทย

เป็นการบริภาษในลักษณะว่ากล่าวผู้ท่ีมีวุฒิภาวะ

น้อยกว่า และมีความสามารถด้อยกว่า พบจ�ำนวน 

4 ค�ำ คอื นงัเด็กเมือ่วานซีน, ไอ้โจรกระจอก, ไอ้โจร

ห้าร้อย, ปากไม่สิ้นกลิ่นน�้ำนม ดังตัวอย่าง

	 บทละครโทรทัศน์ไทยเร่ืองสารวัตรใหญ่ 

ในตอนที่ต�ำรวจได้รับแจ้งจากชาวบ้านพบศพชาย

ไม่ทราบชื่อนอนตายเสียชีวิตอยู่กลางถนนริมบึง 

น�้ำเสี้ยว เมื่อไปถึงท่ีเกิดเหตุสารวัตรใหญ่รีบห้าม 

นักข่าวไม่ให้เข้าไปบริเวณที่พบศพ และได้ให้

ปราการกับประณตขนกรวยยางท�ำที่กั้นพื้นที่ไว้ 

ท�ำให้ทั้งคู่หน้าหงิกไม่พอใจ และได้บริภาษดังนี้

	 ...พิทยาธรพูดจบก็เดินเข้าไปหาสารวัตร

ใหญ่กับผู้กองก้องภพ ท�ำความเคารพแล้วคุยกัน 

หมู่ปราการกับจ่าประณตยืนมองตาขวาง...

	 “ปากยังไม่ส้ินกล่ินน�้ำนม” ปราการเค้น

เสียงด ่าพิทยาธรด ้วยความหมั่นไส ้  (วสิษฐ  

เดชกุญชร, 2562)

	 จากตัวอย่างส�ำนวน ปากไม่สิน้กลิน่น�ำ้นม 
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ราชบัณฑิตยสถาน (2556, หน้า 738) ได้อธิบาย 

ไว้ว่า ยังเป็นเด็ก จากบทละครเรื่องสารวัตรใหญ่ 

หมู่ปราการได้บริภาษพิทยาธรซ่ึงเป็นรุ่นน้องที่มา

ทีหลัง แต ่กลับมาสอนให้เขารู ้จักท�ำความดี  

หมู่ปราการจึงแสดงความไม่พอใจและได้บริภาษ

ตามส�ำนวนดังกล่าว

	 กล่าวได้ว่าลักษณะส�ำนวนในการบริภาษ

ของบทละครไทยโทรทัศน์เรื่องผู้บ่าวอินดี้ ยาหยี

อนิเตอร์, สารวตัรใหญ่ และกรงกรรม ทีเ่หน็ได้เด่น

ชัดเป็นส�ำนวนบริภาษเกี่ยวกับความประพฤติและ

การกระท�ำ  ซึ่งลักษณะส�ำนวนบริภาษจะมีความ

หมายกล่าวถงึลกัษณะท่ีไม่ด ีทัง้ในด้านความคดิ สติ

ปัญญา การกระท�ำและพฤตกิรรมของผูถ้กูบรภิาษ 

เพื่อให้ผู้ถูกบริภาษสูญเสียเกียรติ ความรู้สึก 

	 2. 	 ค่านิยมทางสังคมที่ปรากฏจากบท

บรภิาษในบทละครไทยโทรทศัน์ ประชานยิม พ.ศ. 

2562 ค่านยิมในสงัคมไทยเป็นความนยิมทีซ่่อนเร้น

อยู่ในใจ อันท�ำให้คนประพฤติไปต่างๆ และคติที่

กล่าวออกมาเป็นถ้อยค�ำ  แสดงความยกย่อง 

รังเกียจ อาย ภูมิใจ (หม่อมหลวงบุญเหลือ เทพย

สวุรรณ, 2517, หน้า 36) จากการศกึษาพบค่านยิม

ทางสงัคมจากการบรภิาษของตวัละครในบทละคร

ไทยโทรทัศน์ประชานิยม 3 ประการ รายละเอียด

ดังนี้

	 	 2.1 	ค่านิยมเกี่ยวกับการเป็นสมาชิก

ที่สังคมไทยต้องการ สมาชิกเป็นองค์ประกอบที่

ส�ำคัญประการหนึ่งของสังคม เพราะสมาชิกเป็นผู้

ก�ำหนดแบบแผนแนวทางการปฏิบัติตัวในการอยู่

ร่วมกันในสังคมได้อย่างราบรื่น ดังนั้นสังคมจึงมี

ความคาดหวังให้สมาชิกมีคุณสมบัติหรือปฏิบัติตัว

ให้ดี (วสัินต์ สขุวสิทิธิ,์ 2547, หน้า 118) เมือ่สมาชกิ

ปฏิบัติตัวไม่เป็นไปตามที่สังคมคาดหวังจึงมีการ

บรภิาษเกดิข้ึน จะเหน็ได้ว่าค่านยิมทางสงัคมเกีย่วกบั

การเป็นสมาชิกท่ีสังคมไทยต้องการ สามารถ

จ�ำแนกได้เป็น 3 กลุ่ม ได้นี้

	 	 	 2.1.1		 ค่านยิมเกีย่วกบัการเป็น

สมาชกิท่ีมพีฤติกรรมอนัพึงประสงค์ เป็นคณุสมบติั

ทีส่มาชกิในสงัคมต้องการประการหนึง่ ทัง้นีเ้พราะ

สงัคมไทยมกีารปลกูฝังค่านยิมในสงัคมในเรือ่ง การ

มกีริยิา มารยาททีด่ ีการท�ำบญุ ความซือ่สตัย์ ความ

สามัคคี การเคารพผู้อาวุโส (เต็มสิริ บุญยสิงห์, 

2562, หน้า 52) เมื่อสมาชิกในสังคมไม่ปฏิบัติตาม

ค่านิยมอันพึงประสงค์ จึงปรากฏถ้อยค�ำบริภาษ 

ให้เห็น ได้แก่ นังส�ำส่อน, นังสารเลว, ไอ้สารเลว, 

ไอ้เลว, อีหน้าด้าน, อีผู้หญิงใจง่าย, ไร้ยางอาย, 

ส�ำออย, ไอ้หลงตัวเอง, ยัยคุณหนูจอมเยอะ,  

ตัวซวย, ไอ้เจ้าเลห์, บักเจ้าเลห์, คนสันดานบ่ดี,  

ไอ้คนเห็นแก่ตัว, ไอ้แก่ตัณหากลับ, ไอ้หมอซื่อบื้อ, 

ไอ้ผัวเฮงซวย, นังอสรพิษ ดังตัวอย่างบทละครไทย

โทรทศัน์เร่ืองผูบ่้าวอนิด้ี ยาหยอีนิเตอร์ตอนทีน่ลินี

ขับรถอีแต๊กชนต้นไม้ใหญ่ข้างทาง เพราะขับรถอี

แต๊กไม่เป็นแต่ก็แสดงพฤติกรรมอวดเก่งอยากขับ 

ท�ำให้เสยีหลกัจนได้รบับาดเจบ็ สกัพกัชาวบ้านและ

ทิพย์เข้ามาช่วย เมื่อทิพย์เห็นดังนี้ก็ได้บริภาษนลินี 

ได้ดังนี้

	 “บ่มหียงัดอกค่ะ กแ็ค่เวรกรรมตามทันคน

สันดานบ่ดีซ�ำนั่น บ่ฮอดตายดอก” (สลา คุณวุฒิ, 

2562)

	 จากตัวอย่างบทสนทนาข้างต้น ถ้อยค�ำ

บริภาษ คนสันดานบ่ดี ราชบัณฑิตยสถาน (2556, 
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หน้า 1206) อธิบาย สันดาน หมายถึง อุปนิสัยที่มี

มาแต่ก�ำเนิด ความหมายโดยรวม สันดานไม่ดีจึง

เป็นอุปนิสัยที่ไปในทางไม่สู่จะดี 

	 จากถ้อยค�ำบรภิาษนี ้สะท้อนให้เหน็ถงึค่า

นยิมทางสงัคมด้านการลงโทษว่า สงัคมนยิมลงโทษ

ผู้ที่มีพฤติกรรมหรือมีอุปนิสัยไม่ดี ไม่พึงประสงค ์

โดยการดุด่าว่ากล่าวเพื่อให้กระทบกระเทือนใจ 

ผู้ถูกบริภาษ

	 	 	 2.1.2		 ค่านยิมเกีย่วกบัการเป็น

สมาชกิทีม่คีวามคดิอนัพงึประสงค์สมาชกิท่ีมคีวาม

คิดอันพึงประสงค์ หมายถึง สมาชิกท่ีมีลักษณะ

ความคิดที่ถูกต้องดีงามและศักยภาพทางความคิด

เป็นไปตามทีส่งัคมต้องการ (วสินัต์ สขุวสิทิธิ,์ 2547, 

หน้า 120) เมือ่พจิารณาบทละครไทยโทรทศัน์ประชา

นิยม พบถ้อยค�ำบริภาษที่แสดงถึงความคิดที่ไม่พึง

ประสงค์ คือ ความคดิทีไ่ม่เฉลยีวฉลาด, ความคดิที่

ฟั่นเฟือน ได้แก่ อีบ้า, ไอ้บ้า, บักผีบ้า, ซื่อบื้อ, อีโง่ 

ดังตอนเสี่ยน้อยได้บริภาษกอบเกียรติท่ีไม่ยอมให้

ความช่วยเหลือเมื่อกระท�ำผิด ดังบทสนทนาที่ว่า

	 ...“มอบตัวเถอะครับเส่ีย เรื่องนี้ผมช่วย

เสี่ยไม่ได้จริงๆ”

	 “ไอ้บ้านี่แกพูดอะไร แกจะเนรคุณฉัน 

หรือไง”... (วสิษฐ เดชกุญชร, 2562)

	 จากบทสนทนาดังกล่าวถ้อยค�ำบริภาษ  

ไอ้บ้า ราชบัณฑิตยสถาน (2556, หน้า 666)  

ได้อธิบายว่า เป็นความคิดที่เสียสติ, วิกลจริต, สติ

ฟั่นเฟือน, หลงใหลหรือมัวเมาในสิ่งนั้นๆ จนผิด

ปรกติ จากถ้อยค�ำบริภาษนี้ แสดงให้เห็นค่านิยม

ประการหนึ่งของสังคมที่ต้องการสมาชิกที่มีสติใน

การคิด คิดรอบคอบ ดังน้ันสังคมไทยจึงต้องการ

สมาชิกที่มีสติ รู้จักคิดก่อนพูด หากไม่รู้จักคิดก่อน

กระท�ำหรือสื่อสารจึงปรากฏถ้อยค�ำบริภาษ

	 	 	 2.1.3		 ค่านยิมเกีย่วกบัการเป็น

สมาชิกที่มีวาจาอันพึงประสงค์ การเจรจาหรือการ

พูดเป็นอีกด้านหนึ่งที่สังคมไทยใส่ใจ และปรากรถ

นาให้สมาชิกมีคุณสมบัติเกี่ยวกับการมีวาจาท่ี

ไพเราะดีงามตามสังคมไทยมุ่งหวัง พบถ้อยค�ำ

บริภาษที่มีความหมายถึงวาจาอันไม่เป็นที่พึง

ประสงค์ คือ การว่าร้ายผู้อื่น, การกล่าวเท็จ, การ

กล่าวหยาบคาย ได้แก่ อีปากหมา, อีปากปลาร้า, 

ตอแหล ดังตัวอย่างบทละครไทยโทรทัศน์เรื่อง

สารวัตรใหญ่ในตอนที่แก้วตากับชโลธรทะเลาะกัน 

โดยแก้วกล่าวว่าให้ชโลธรเป็นคนโกหกหลอกลวง 

ไม่ท�ำตามสัญญาที่จะไม่ยุ่งเกี่ยวกับทศพล แต่กลับ

มายุ่งเกี่ยวกับทศพลอยู่ ตามบทสนทนาดังนี้

	 “ฉันไม่ได้ตั้งใจ”

	 “ตอแหล ธาตุแท้ไฮโซมนักจ็งัซีล่้ะ เหน็แก่โต 

บ่ได้หวังดีกับเฮาอีหลีดอก เบิ่ดประโยชน์มื้อได๋ 

ก็เห็นอ้ายพลเป็นแค่หมาหัวเน่าโตนึงเถอะนั่น” 

แก้วตาปรามาสชโลธรเอาไว้อย่างเจบ็แสบแล้วเดนิ

ออกไป (สลา คุณวุฒิ, 2562)

	 จากบทสนทนาดังกล่าว ถ้อยค�ำบริภาษ 

ตอแหล ราชบัณฑิตยสถาน (2556, หน้า 470)  

ได้อธิบายไว้ว่า เป็นการกล่าวเท็จ พูดปั้นน�้ำจาก

ถ้อยค�ำบริภาษนีแ้สดงให้เหน็ถึงค่านยิมของคนไทย

ที่ไม่นิยมชมชอบคนที่พูดจาเป็นเท็จ ซึ่งถือว่าเป็น

พฤติกรรมที่ไม่พึงประสงค์ของสังคมประการหนึ่ง 

ทั้งนี้เพราะการกล่าวเท็จนั้นอาจท�ำให้บุคคลอื่น

เข้าใจผิดอาจเกิดผลเสียตามมาได้ เมื่อตัวละครใน

เรื่องกล่าวเท็จจึงได้ถูกบริภาษด้วยถ้อยค�ำดังกล่าว 
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	 	 2.2 	ค่านิยมเกี่ยวกับการเล็งเห็นผล

ปฏิบัติงาน ค่านิยมการเล็งผลปฏิบัติงานเป็น

ลักษณะเฉพาะของสังคมไทยลักษณะหนึ่งที่

แสดงออกมาเป็นพฤติกรรมที่มุ ่งสนองต่อความ

ต้องการของตนเองเป็นส�ำคัญ ไม่ค่อยเคารพ

ระเบียบกฎเกณฑ์ กฎหมายเท่าท่ีควร (ผ่องพันธุ ์

มณีรัตน์, 2561, หน้า 205) จากการศึกษาถ้อยค�ำ

บรภิาษพบลกัษณะเด่นชดัในการเลง็ผลปฏบัิตงิาน

จากบทละครไทยโทรทัศน์คือ การไม่ปฏิบัติตาม

กฎหมาย, การมุ่งเอาแต่ผลประโยชน์ส่วนตวั ซึง่เมือ่

สมาชิกมีค่านิยมดังกล่าว จึงไม่มีเห็นยอมรับของ 

ผู้อ่ืน ดังปรากฏให้เห็นจากถ้อยค�ำบริภาษ เช่น 

เนรคุณ, เห็นแก่ตัว

	 	 2.3 	ค่านิยมเกี่ยวกับความเหลื่อมล�้ำ

ในสังคม ราชบัณฑิตยสถาน (2556, หน้า 1351) 

ได้อธิบาย ความเหลื่อมล�้ำไว้ว่า ความเหลื่อมล�้ำ 

หมายถึง เลยไป ล�้ำไป ล�้ำกัน ไม่เสมอกัน ไม่เท่า

เทียมกัน กล่าวได้ว่าค่านิยมเกี่ยวกับความเหลื่อม

ล�้ำทางสังคม เป็นค่านิยมท่ีสมาชิกในสังคมเห็นว่า

บคุคลย่อมมคีวามแตกต่างกนัทัง้ทางด้านเศรษฐกิจ

การเงนิ ฐานะความเป็นอยู ่การศกึษา อาชพีการงาน 

อ�ำนาจ เมื่อบุคคลในสังคมปฏิบัติตัวไม่เหมาะสม

ตามฐานะ อาจถูกบุคคลในสังคมบริภาษ จากการ

พิจารณาบทละครไทยโทรทัศน ์ประชานิยม  

พบถ้อยค�ำบริภาษค่านิยมเก่ียวกับความเหลี่อมล�้ำ

คือ การดูถูกผู้ที่มีฐานะทางการเงินต�่ำต้อยกว่า,  

การดูถูกผู ้ที่มีอาชีพที่มีรายได้น้อยกว่าหรือการ

บริภาษผู้ที่มีต�ำแหน่งต�่ำกว่า 

	 กล่าวโดยสรุปค่านิยมทางสังคมที่ปรากฏ

จากบทบริภาษในบทละครโทรทัศน์ไทยประชา

นิยม พ.ศ. 2562 ปรากฏค่านิยมที่เห็นเด่นชัด 3 

ประการ คือ 1) ค่านิยมเกี่ยวกับการเป็นสมาชิกที่

สังคมไทยต้องการ 2) ค่านิยมเกี่ยวกับการเล็งเห็น

ผลปฏบิตังิานและ 3) ค่านยิมเกีย่วกบัความเหลือ่ม

ล�้ำในสังคม เป ็นค ่านิยมที่สะท้อนให้เห็นถึง

พฤติกรรมของบุคคลในสังคมในด้านต่างๆ ที่เห็น

เด่นชัด ที่ยึดถือปฏิบัติถ่ายทอดกันมานาน ซึ่งหาก

บุคคลใดปฏิบัติตัวท่ีผิดแผกหรือท�ำผิดจึงมีถ้อยค�ำ

ส�ำนวนบริภาษ โดยมีวัตถุประสงค์เพื่อแสดงความ

ไม่พอใจ หรือต้องการให้ผู้ถูกบริภาษมีการรับรู้ถึง

พฤติกรรมที่ไม่เหมาะสม

5.  อภิปรายผลการวิจัย
	 การศึกษาถ้อยค�ำบริภาษและค่านิยมทาง

สงัคมของตวัละครในบทละครโทรทศัน์ไทยข้างต้น

แสดงให้เห็นว่า ถ้อยค�ำบริภาษเป็นองค์ประกอบ

ทางภาษา (Diction) ส�ำคัญประการหนึ่งของบท

ละครโทรทัศน์ที่สร้างสีสันให้ตัวละครน่าสนใจ 

มีอารมณ์ที่หลากหลาย อาทิ รัก โลภ โกรธ หลง 

เกลียดชัง สอดคล้องกับแนวคิดของสมบูรณ ์ 

ศรีระสันต์ (2542, หน้า 3) ที่กล่าวว่า บทบริภาษ

นับเป็นบทเร้าอารมณ์ผู้อ่านได้มากประเภทหนึ่ง 

เพราะถ ้อยค�ำที่ตัวละครบริภาษจะแสดงถึง

บุคลิกภาพและบทบาทในด้านลบของตัวละครให้

ปรากฏท้ังฝ่ายที่ถูกบริภาษ และฝ่ายผู้บริภาษเอง 

บทบริภาษจึงมิได้มีความน่าสนใจเพียงการใช้

ถ้อยค�ำส�ำนวนอันยอกย้อน คมคาย เฉียบแหลม  

แต่ยังมีความน่าสนใจในประเด็นอื่นๆ แฝงอยู่ด้วย 

ดงัที ่กหุลาบ มลัลกิะมาส (2524, หน้า 43) ได้แสดง

ความเหน็ว่าการบรภิาษได้มจีดุมุง่หมายท่ีแฝงอยูค่อื 
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	 “เพื่อเปิดเผยจุดอ่อน ความเขลา ความ

หลงผิด ตลอดจนความชั่วร้ายมหันต์ของคนไม่ว่า

จะไปด้านสงัคม ด้านการเมอืง หรอืด้านจรยิธรรม” 

	 ถ้อยค�ำบริภาษจึงต้องมีลักษณะการใช ้

รปูภาษาทีห่ลากหลายเพือ่เป็นข้อมลูในการแต่งบท

สนทนาโต้ตอบระหว่างตัวละครให้มอีารมณ์สมจริง

ทีส่อดคล้องกบัโครงเรือ่งและสภาพสงัคม วฒันธรรม

และยุคสมัย เมื่อพิจารณาเนื้อความของบทละคร

ไทยโทรทัศน์ประชานิยมจ�ำนวน 3 เร่ือง อย่าง

ละเอียดจะพบว่าลักษณะการใช้ถ้อยค�ำบริภาษ 

มี 3 ลักษณะ คือ การใช้รูปภาษาที่แสดงนามธรรม

เชิงลบ การใช้รูปภาษาแสดงความอัปลักษณ์ทาง

กายภาพ และการใช้รูปภาษาแสดงความด้อย

คุณค่า ซึ่งสอดคล้องกับการศึกษาของวรวรรธน์  

ศรยีาภยั (2552, หน้า 244) ทีพ่บว่า การศกึษาการ

ใช้หน่วยฉายานามเชิงบริภาษมี 4 ลักษณะ แต่มี

ความแตกต่างเพียงไม่พบลักษณะการใช้รูปภาษา

เรียกชื่อกลุ่ม ชาติพันธุ์ในการบริภาษในบทละคร

โทรทัศน์ประชานิยมทั้งนี้อาจเนื่องจากลักษณะ

โครงเรือ่งในบทละครโทรทศัน์เป็นเรือ่งราวของคน

ที่มีเชื้อชาติเดียวกัน หากพิจารณาการถ้อยค�ำ

บริภาษในบทละครโทรทัศน์ไทยประชานิยมป ี

พทุธศักราช 2562 ลกัษณะถ้อยค�ำบรภิาษส่วนใหญ่

เป็นถ้อยค�ำบรภิาษท่ีแสดงนามธรรมเชิงลบ โดยรปู

ภาษาที่ใช้บริภาษเป็นค�ำด่าทอ ต�ำหนิ คู่สนทนาให้

เกิดความรู ้สึกเจ็บใจ สะเทือนใจสอดคล้องกับ

แนวคิดของวิสันต์ สุขวิสิทธิ์ (2547, หน้า 2) ที่พบ

ว่าการบริภาษเป็นวัจนกรรมประเภทหนึ่งที่ผู้พูด

ตั้งใจกล่าวเพ่ือให้ผู้ฟังรู้สึกเจ็บปวด ดังน้ันถ้อยค�ำ

ส�ำนวนบริภาษที่ปรากฏในบทละครไทยโทรทัศน์

จึงเป็น กลวิธีการใช้ภาษารูปแบบหนึ่งเพ่ือให้เนื้อ

เรือ่งมคีวามน่าสนใจสอดคล้องกบัวถิชีวีติของคนใน

สังคม

	 การน�ำเสนอเนือ้หาบทละครไทยโทรทศัน์

ผ่านการใช้ถ้อยค�ำทั้งในด้านบวกและด้านลบ  

โดยเฉพาะการน�ำเสนอถ้อยค�ำส�ำนวนบริภาษ  

จงึถอืว่ามคีวามหมายต่อการด�ำเนนิชวิีตของคนไทย 

ด้วยเนือ้เรือ่งมกัถ่ายทอดกรอบแนวคิด ค่านยิมของ

คนในสงัคมไว้ทัง้ลกัษณะทีพ่งึประสงค์และลกัษณะ

ที่ไม่พึงประสงค์ เป็นไปตามแนวคิดของรัญชนีย์  

ศรสีมาน (2552, หน้า 8-21) ทีพ่บว่าเนือ้หาบรภิาษ

สามารถสะท้อนค่านิยมบางประการ ความคิด 

ความเชื่อและเจตคติของคนในสังคมไทยที่สอด

แทรกและน�ำเสนอออกมา แสดงให้เห็นความ

สัมพันธ์เชิงอ�ำนาจของบุคคลกลุ่มต่างๆ ในสังคม

เช่นเดียวกับการศึกษาถ้อยค�ำบริภาษของตัวละคร

ในบทละครไทยโทรทศัน์ประชานยิมนีเ้มือ่พจิารณา

ตวัละครทีก่ล่าวบรภิาษจะเหน็ได้ว่าเป็นการบรภิาษ

ระหว่างตัวละครทีม่อี�ำนาจทางหน้าทีก่ารงานหรือ

มีสถานภาพทางสังคมท่ีอยู่ในระดับเดียวกันหรือ

สถานภาพทางสงัคมท่ีเหนอืกว่าผูถ้กูบรภิาษ โดยมี

การใช้ค�ำน�ำ หน้านามว่า ไอ้, บัก, อี, นัง, ยัย และ

ตามด้วยถ้อยค�ำบริภาษ ดังนั้นการกล่าวบริภาษ 

จึงกล่าวได้ว่ามีความสัมพันธ์กับระดับความอาวุโส

ระหว่างผู้บริภาษด้วย ผู้ถูกบริภาษไม่ปฏิบัติตาม

กรอบแนวคิดค่านิยมของสังคมท่ีพึงประสงค ์ 

โดยเฉพาะค่านิยมด้านการเป็นสมาชิกที่สังคมไทย

ต้องการ เมื่อตัวละครในบทละครฝ่าฝืนค่านิยมทั้ง

ด้านพฤติกรรม ความคิด ความเชื่อและการปฏิบัติ

ตนเมือ่อยูใ่นสงัคม การกล่าวบรภิาษจึงเป็นเคร่ืองมอื
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ในการแสดงออกถึงความไม่พอใจหรือแฝงไปด้วย

ความหมายเพื่อให้ผู้ถูกบริภาษทราบถึงพฤติกรรม

ที่ไม่เหมาะสมและให้เปลี่ยนแปลงพฤติกรรมไปใน

ทางที่ดีขึ้น

6.  ข้อเสนอแนะ
	 1. 	 ข้อเสนอแนะในการน�ำไปใช้

	 	 1.1	 การศกึษาถ้อยค�ำส�ำนวนบรภิาษ

ในบทละครโทรทัศน์ท�ำให้ทราบค่านิยมทางสังคม

ที่พึงประสงค์ในแต่ละด้านสามารถใช้เป็นสื่อ

ประกอบในการเรียนการสอนรายวิชาภาษาไทยได้	

 	 2. 	 ข้อเสนอแนะในการวิจัยครั้งต่อไป

	 	 2.1 	ในการศึกษาครั้งนี้ผู้วิจัยพบว่า 

การน�ำเสนอเนือ้หาของบทละครโทรทศัน์ในแนวที่

แตกต่างกันส่งผลต่อลักษณะถ้อยค�ำบริภาษแต่ละ

ประเภท ดังนั้นจึงเป็นที่น่าสนใจศึกษาว่าปัจจัยที่

ส่งผลต่อการกล่าวถ้อยค�ำส�ำนวนบรภิาษมลีกัษณะ

อย่างไรบ้าง ซึ่งอาจจะช่วยเติมเต็มความรู้เกี่ยวกับ

การใช้ถ้อยค�ำภาษาในบทละครโทรทัศน์ได้

	 	 2.2 	ควรศึกษาวัฒนธรรมในมิติอื่นๆ 

จากถ้อยค�ำส�ำนวนบริภาษเพื่อท�ำให้เห็นระบบ 

มุมมองความคิดของผู้คน และโลกทัศน์ของสังคม

ไทยมากยิ่งขึ้น

7.  องค์ความรู้ที่ได้รับ
	 การศึกษาถ้อยค�ำส�ำนวนบริภาษและค่า

นิยมทางสังคมของตัวละครในบทละครไทย

โทรทัศน์ประชานิยม ปี พ.ศ. 2562 องค์ความรู้ที่

ได้จากการวิจัยครั้งนี้คือ กรอบแนวคิดด้านค่านิยม

ทางสังคมท่ีสะท้อนจากถ้อยค�ำส�ำนวนในการ

บริภาษ 3 ด้าน คอื ค่านยิมเกีย่วกบัการเป็นสมาชกิ

ทีส่งัคมไทยต้องการ 2) ค่านยิมเกีย่วกบัการเลง็เหน็

ผลปฏบิตังิานและ 3) ค่านยิมเกีย่วกบัความเหลือ่ม

ล�้ำในสังคม ทั้ง 3 แนวคิดนี้น�ำไปสู่การปรับตัวและ

ประพฤติอยู ่ในสังคมได้ ซึ่งสามารถเขียนเป็น 

รูปแบบได้ดังนี้

ภาพที่ 1 องค์ความรู้ที่ได้รับ
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